
DOLOŽKA ZLUČITEĽNOS T I      

návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

 

1. Navrhovateľ zákona: Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej 

republiky 

  

2. Názov návrhu zákona:   Zákon o školskej správe a o zmene niektorých zákonov  
  

3. Predmet návrhu zákona: 

 
 a) je upravený v primárnom práve Európskej únie 

 

Čl. 10 Zmluvy o fungovaní Európskej únie  

 

Hlava XII Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

 

b) je upravený v sekundárnom práve Európskej únie 

 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/801 z 11. mája 2016 o podmienkach 

vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích krajín na účely výskumu, štúdia, odborného 

vzdelávania, dobrovoľníckej služby, výmenných programov žiakov alebo vzdelávacích 

projektov a činnosti aupair (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 132, 21.5.2016) v platnom znení; 

gestor Ministerstvo vnútra SR 

 

c) nie je upravený v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie 

  

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 
a) lehota na prebratie smernice alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo 

rozhodnutia 

  
Podľa čl. 35 Smernice 2024/1346 „Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné 

právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s článkami 1 

až 10, 12, 13, 17 až 29 a 31 až 34 do 12. júna 2026. Znenie týchto opatrení 

bezodkladne oznámia Komisii. Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach 

alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Takisto uvedú, že odkazy 

v platných zákonoch, iných právnych predpisoch alebo správnych opatreniach na 

smernicu zrušenú touto smernicou sa považujú za odkazy na túto smernicu. 

Podrobnosti o odkaze a jeho znenie upravia členské štáty.“. V vzťahu k návrhu 

zákona je relevantný čl. 16 (pôvodný čl. 14 smernice 2013/33), ktorý v ustanovení 

o lehote na transpozíciu nie je uvedený. 



  

 

 
b) informácia o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 

komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike 

podľa čl. 258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s 

uvedením konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 

2001 o prístupe verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie  

  

Ku dňu predloženia návrhu zákona v oblasti jeho právnej úpravy 

- nebolo začaté konanie v rámci „EÚ Pilot“ 

- nebol začatý postup Európskej komisie podľa čl. 258 a 260 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie v jej platnom znení 

  
c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice už prebraté spolu 

s uvedením rozsahu tohto prebratia 

 

 
 Smernica (EÚ) 2016/801 v platom znení bola prebratá do  

zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov,  

- zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 - zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov,  

- zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a o doplnení 

zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 

správy v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov, 

- zákona č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 - zákona č. 282/2008 Z. z. o podpore práce s mládežou a o zmene a doplnení zákona č. 

131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov v znení neskorších predpisov, 

 - zákona č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých 



zákonov v znení neskorších predpisov,  

- zákona č. 422/2015 Z. z. o uznávaní dokladov o vzdelaní a o uznávaní odborných 

kvalifikácií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu zákona s právom Európskej únie: 

  

úplne 

 


